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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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Yakup babas&#305;n&#305;n yabanc&#305; olarak kalm&#305;&#351; oldu&#287;u Kenan &#252;lkesinde
ya&#351;ad&#305;.
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Yakup soyunun &#246;yk&#252;s&#252;: Yusuf on yedi ya&#351;&#305;nda bir gen&#231;ti.
Babas&#305;n&#305;n kar&#305;lar&#305; Bilha ve Zilpadan olan &#252;vey karde&#351;leriyle birlikte
S&#252;r&#252; g&#252;d&#252;yordu. Karde&#351;lerinin yapt&#305;&#287;&#305;
k&#246;t&#252;1&#252;kleri babas&#305;na ula&#351;t&#305;r&#305;rd&#305;.
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&#304;srail Yusufu &#246;b&#252;r 0&#287;ullar&#305;n&#305;n hepsinden &#231;0k severdi.
&#199;&#252;nk&#252; Yusuf onun ya&#351;|&#305;18&#305;8#287;&#305;nda do&#287;mu&#351;tu. Yusufa
uzun, renkli bir giysi yapt&#305;rm&#305;&#351;t&#305;.
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Yusufun karde&#351;leri babalar&#305;n&#305;n onu kendilerinden &#231;0k sevdi&#287;ini
g&#246;r&#252;nce, ondan nefret ettiler. Yusufa tatl&#305; s&#246;z s&#246;ylemez oldular.
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Yusuf bir d&#252;&#351; g&#246;rd&#252;. Bunu karde&#351;lerine anlat&#305;nca, ondan daha &#231;0k
nefret ettiler.


https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
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https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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Yusuf, &#8249;8#8249;L&#252;tfen g&+#246;rd&#252;&#287;&#252;m d&#252;&#351;&#252; dinleyin!
&#8250;&#8250; dedi,
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&#8249;&#8249;Tarlada demet ba&#287;1&#305;yorduk. Ans&#305;z&#305;n benim demetim kalk&#305;p
dikildi. Sizinkilerse, &#231;evresine toplan&#305;p &#246;n&#252;nde e&#287;ildiler.&#8250;&#8250;
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Karde&#351;leri, &#8249;&#8249;Ba&#351;&#305,;m&#305;za kral m&#305; olacaks&#305;n? Bizi sen mi
y&#246;neteceksin?&#8250;&#8250; dediler. D&#252;&#351;lerinden, s&#246;ylediklerinden
&#246;t&#252;r&#252; ondan b&#252;sb&#252;t&#252;n nefret ettiler.
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Yusuf bir d&#252;&#351; daha g&#246;r&#252;p karde&#351;lerine anlatt&#305;. &#8249;&#8249;Dinleyin, bir
d&#252;&#351; daha g&#246;rd&#252;m&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;G&#252;ne&#351;, ay ve on bir
y&#305;|1d&#305;z &#246;n&#252;mde e&#287;ildiler&#8250;&#8250;
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Yusuf babas&#305;yla karde&#351;lerine bu d&#252;&#351;&#252; anlat&#305;nca, babas&#305; onu
azarlad&#305;: &#8249;&#8249;Ne bi&#231;im d&#252;&#351; bu?&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ben,
annen, karde&#351;lerin gelip &#246;n&#252;nde yere mi e&#287;ilece&#287;iz yani?&#8250;&#8250;
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Karde&#351;leri Yusufu k&#305;skan&#305;yordu, ama bu olay babas&#305;n&#305;n akl&#305;na
tak&#305;|1d&#305;.
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https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/481.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/485.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3394.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/3556.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
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Bir g&#252;n Yusufun karde&#351;leri babalar&#305;n&#305;n s&#252;r&#252;5&#252;n&#252; g&#252;tmek
i&#231;in &#350;ekeme gittiler.
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&#304;srail Yusufa, &#8249;&#8249;Karde&#351;lerin &#350;ekemde s&#252;r&#252;
g&#252;d&#252;yorlar&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Gel seni de onlar&#305;n yan&#305;na
g&#246;ndereyim.&#8250;&#8250; Yusuf, &#8249;&#8249;Haz&#305;r&#305;m&#8250;&#8250; diye
yan&#305;tlad&#305;.
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Babas&#305;, &#8249;&#8249;Git karde&#351;lerine ve s&#252;r&#252;ye bak&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;Her &#351;ey yolunda m&#305;, de&#287;il mi, bana haber getir&#8250;&#8250; B&#246;ylece
onu Hevron Vadisinden g&#246;nderdi. Yusuf &#350;ekeme vard&#305;.
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K&#305;rda dola&#351;&#305;rken bir adam onu g&#246;r&#252;p, &#8249;8#8249;Ne ar&#305;yorsun?
&#8250;&#8250; diye sordu.
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Yusuf, &#8249;8#8249;Karde&#351;lerimi ar&#305;yorum&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;,
&#8249;&#8249;Buralarda s&#252;r&#252; g&#252;d&#252;yorlar. Nerede olduklar&#305;n&#305; biliyor
musun?&#8250;&#8250;
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Adam, &#8249;&#8249;Buradan ayr&#305;|d&#305;lar&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249; &#8249;Dotana
gidelim&#8250; dediklerini duydum.&#8250;&#8250; B&#246;ylece Yusuf karde&#351;lerinin pe&#351;inden
gitti ve Dotanda onlar&#305; buldu.
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https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7927.htm
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https://biblehub.com/hebrew/376.htm
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1886.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/1886.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5230.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm

Karde&#351;leri onu uzaktan g&#246;rd&#252;ler. Yusuf yanlar&#305;na varmadan, onu &#246;1d&#252;rmek
i&#231;in d&#252;zen kurdular.
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Birbirlerine, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te d&#252;&#351; hastas&#305; geliyor&#8250;&#8250; dediler,
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&#8249;&#8249;Hadi onu &#246;|d&#252;r&#252;p kuyulardan birine atal&#305;m. Yaban&#305;! bir hayvan
yedi deriz. Bakal&#305;m o zaman d&#252;&#351;leri ne olacak!&#8250;&#8250;
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Ruben bunu duyunca Yusufu kurtarmaya &#231;al&#305;&#351;t&#305;: &#8249;&#8249;Can&#305;na
k&#305;ymay&#305;n&#8250;&#8250; dedi,
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&#8249;&#8249;Kan d&#246;kmeyin. Onu &#351;u &#305;ss&#305;z yerdeki kuyuya at&#305;n, ama kendisine
dokunmay&#305;n.&#8250;&#8250; Amac&#305; Yusufu kurtar&#305;p babas&#305;na geri
g&#246;t&#252;rmekti.
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Yusuf yanlar&#305;na var&#305;nca, karde&#351;leri s&#305;rt&#305;ndaki renkli uzun giysiyi &#231;ekip
&#231;&#305;kard&#305;lar
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ve onu susuz, bo&#351; bir kuyuya att&#305;lar.
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https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/736.htm
https://biblehub.com/hebrew/3459.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/5219.htm
https://biblehub.com/hebrew/6875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm

Yemek yemek i&#231;in oturduklar&#305;nda, Gilat y&#246;n&#252;nden bir &#304;smaili
kervan&#305;n&#305;n geldi&#287;ini g&#246;rd&#252;ler. Develeri kitre, pelesenk, laden
y&#252;kl&#252;yd&#252;. M&#305;5&#305;ra gidiyorlard&#305;.
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Yahuda, karde&#351;lerine, &#8249;&#8249;Karde&#351;imizi &#246;|d&#252;r&#252;r, su&#231;umuzu
gizlersek ne kazan&#305;r&#305;z?&#8250;&#8250; dedi,
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&#8249;&#8249;Gelin onu &#304;smaililere satal&#305;m. B&#246;ylece can&#305;na
dokunmamg&#305;&#351; oluruz. &#199;&#252;nk&#252; o karde&#351;imizdir, ayn&#305; kan&#305;
ta&#351;&#305;yoruz.&#8250;&#8250; Karde&#351;leri kabul etti.
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Midyanl&#305; t&#252;ccarlar oradan ge&#231;erken, karde&#351;leri Yusufu kuyudan &#231;ekip
&#231;&#305;kard&#305;lar, yirmi g&#252;m&#252;&#351;e &#304;smaililere satt&#305;lar. &#304;smaililer
Yusufu M&#305;s&#305;ra g&#246;t&#252;rd&#252;ler.
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Kuyuya geri d&#246;nen Ruben Yusufu orada g&#246;remeyince &#252;z&#252;nt&#252;den giysilerini
y&#305;rtt&#305;.
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Karde&#351;lerinin yan&#305;na gidip, &#8249;&#8249;&#199;0cuk orada yok&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;Ne yapaca&#287;&#305;m &#351;imdi ben?&#8250;&#8250;
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Bunun &#252;zerine bir teke keserek Yusufun renkli uzun giysisini kan&#305;na bulad&#305;lar.
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4084.htm
https://biblehub.com/hebrew/5503.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3459.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
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Giysiyi babalar&#305;na g&#246;t&#252;rerek, &#8249;&#8249;Bunu bulduk&#8250;&#8250; dediler,
&#8249;&#8249;Bak, bakal&#305;m, 0&#287;lunun mu, de&#287;il mi?&#8250;&#8250;
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Yakup giysiyi tan&#305;d&#305;, &#8249;&#8249;Evet, bu 0&#287;lumun giysisi&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;&#8249;0nu yaban&#305;! bir hayvan yemi&#351; olmal&#305;. Yusufu par&#231;alam&#305;&#351;
olsa gerek.&#8250;&#8250;
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Yakup &#252;z&#252;nt&#252;den giysilerini y&#305;rtt&#305;, beline &#231;ul sard&#305;, 0&#287;lu
i&#231;in uzun s&#252;re yas tuttu.
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B&#252;t&#252;n 0&#287;ullar&#305;, k&#305;zlar&#305; onu avutmaya &#231;al&#305;&#351;t&#305;larsa
da o avunmak istemedi. &#8249;&#8249;0&#287;lumun yan&#305;na, &#246;|&#252;ler diyar&#305;na yas
tutarak gidece&#287;im&#8250;&#8250; diyerek o&#287;lu i&#231;in a&#287;lamaya devam etti.
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Bu arada Midyanl&#305;lar da Yusuf'u M&#305;s&#305;r'da firavunun bir g&#246;revlisine, muhaf&#305;z
birli&#287;i komutan&#305; Potifar'a satt&#305;lar.
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